
AZ IDEGENFORGALMI SZEZON KÉT ARCA

KENDERFÖLD ÚJRAGONDOLVA

EGY MESEMONDÓ SZUPERKÉPESSÉGE

FO
TÓ

: V
Ö

R
Ö

S
Á

K
O

S



Meg je le nik ha von ta • Ala pí tó: Ti hany Köz ség Ön kor mány za ta • Felelős ki adó: Ti hany Fej lesz té sé ért Ala pít vány
Szer kesz ti a szerkesztőbizottság: Dr. Koncz Má ria, Martinovics Tibor, Ró zsa Éva, Süte Kata

Felelős szerkesztő: Martinovics Tibor • E-mail: media@tihany.hu
Nyil ván tar tá si szám: 163/0823/1/2007

Ké szült: Tradeorg Nyom da Kft., 8184 Fűzfőgyártelep
Tel: 88-450-450 • E-mail: nyomda@tradeorg.hu • Felelős vezető: Tóth Zol tán

22

ÚJ HELYEN 
A SZAVAZÓKÖR
A választási eljárásól szóló törvény alapján felülvizsgálták a

település szavazóköri kialakítását, ennek értelmében a

szavazókör új címe: Magtár – Tihany, Mádl Ferenc tér 1. 

A szavazóhelyiséget az egykori magtár épületében kell

kialakítani.

A szavazókör területi beosztása változatlan, vagyis a te-
lepülés teljes közigazgatási területe.
A 2024. évi Európai Parlamenti és helyhatósági válasz-
tások alkalmával tehát a választópolgárok választójo-
gukat nem az iskolában, hanem a magtár épületében
lévő szavazóhelyiségben gyakorolhatják majd.
Határozat teljes terjedelemében a www.tihany.hu/
választások linken megtalálható.

ÁRAMSZÜNET
Az EON értesítése szerint több napon keresztül (2023.
november 6. hétfő, november 7. kedd és november 8.
szerda) a település egyes részein áramszünet lesz.
Az érintett utcákat, szakaszokat és a konkrét időpon-
tokat tartalmazó teljes lista a www.tihany.hu oldal ön-
kormányzati hírei között olvasható.

VÁLTOZÁS A 
HULLADÉKSZÁLLÍTÁSBAN!

A Balatonfüredi Hulladékgazdálkodási 
Nonprofit Kft. értesíti a lakosságot, hogy a

2023. október 16-i héttel
(42. hét) kezdődően

változott a hulladékszállítás rendje 
a településen.

Új szállítási napok: 
Tihany ősközség: csütörtök 

Gödrös, Diós, Óvár: hétfő (változatlan)
Sajkod, Cserhegy: hétfő.

PÁLYÁZAT 
FELSŐOKTATÁSBAN
TANULÓK RÉSZÉRE
Tihany önkormányzata az Emberi Erőforrások

Minisztériumával együttműködve újra kiírja a Bursa

Hungarica Felsőoktatási Önkormányzati Ösztöndíjpályázatot.

Az önkormányzat a tihanyi állandó lakosú, a felsőoktatási

intézményekben tanuló, hátrányos szociális helyzetű hallgatók

részére a 2023/2024. tanév második és a 2024/2025. tanév 

első félévére, önként vállalt feladatként, rendszeres anyagi

segítséget nyújt.

A felsőoktatási önkormányzati szociális ösztöndíj pályázati
rendszerében való részvétel az önkormányzatok számára ön-
kéntes.

A Bursa Hungarica ösztöndíjrendszer esetében feltétel,
hogy a pályázó családjában az egy főre jutó jövedelem ne ha-
ladja meg az öregségi nyugdíj legkisebb összegének 300 szá-
zalékát. Az önkormányzat költségvetésének terhére támoga-
tásban részesíthető az a tihanyi bejelentett lakóhellyel ren-
delkező hallgató, akinek havi jövedelme, vagy a hallgató által
is lakott közös háztartásban élők egy főre jutó havi jövedelme
az öregségi nyugdíj mindenkori legkisebb összegének 500
százalékát nem haladja meg.

A pályázónak pályázata benyújtásakor büntetőjogi felelős-
sége tudatában nyilatkozni kell a saját, valamint a vele közös
háztartásban élők jövedelemi viszonyairól. Amennyiben a pá-
lyázó felsőfokú diplomával nem rendelkező, felsőoktatási in-
tézménybe felvételt még nem nyert, érettségizett személy, aki
a pályázat benyújtásakor munkaviszonyban áll, az összjövede-
lem, illetve egy főre jutó jövedelem kiszámításánál a munka-
viszonyból származó jövedelmét nem lehet figyelembe venni.

A pályázatokat az önkormányzathoz kell benyújtani. A
részletes pályázati kiírás a www.tihany.hu, honlapon olvas-
ható. Részletekről érdeklődni Varró Ferencné szociális ügy-
intézőnél lehet a 87/538-030/17-es mellék  illetve a
varro.ferencne@tihany.hu elérhetőségeken.
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KENDERFÖLD, ÚJRAGONDOLVA - 
CSALÁDI HÁZAS ÖVEZET LEHET?
Új, a korábbiakhoz képest sokkal kisebb léptékű elképzelésről
kaptunk hírt a kenderföldi fejlesztés kapcsán. Mint ismeretes,
a beruházó eredetileg 293 lakást és egy szállodát kívánt itt
megépíteni, ami komoly felzúdulást váltott ki a környéken élők
körében, és fontos láncszemévé vált a Balaton-part beépítése
elleni, civil erőfeszítéseknek. Történt ez annak ellenére, hogy a
helyszín már húsz éve beépíthető területként szerepelt a helyi
építési szabályzatban, amelyet számos alkalommal egyeztetett
az önkormányzat a tihanyiakkal, és a meghirdetett
konzultációkon sem emelt kifogást előzetesen senki a beépítés
és a szálloda terve ellen. A környezetvédők és a helyiek, köztük
a Kenderföldön már korábban lakóingatlant szerzők
tiltakozása azonban nem maradt hatástalan.
Az új terv egyelőre csupán egy elképzelés, a fejlesztés csak
akkor valósulhat meg, ha az önkormányzat képviselő testülete
módosítja a helyi építési szabályzatot, például a területen
megengedett építési magasságot jelentősen vissza kell
csökkenteni.

Az ingatlanfejlesztő cég, a Félsziget Resort Ingatlanfejlesztő és
Szállodai Hasznosító Kft. ezt követően újragondolta a projektet, és
a lehetségesnél sokkal kisebb léptékű fejlesztést valósítana meg.
Az új tervek a korábbinál jóval kevesebb, mindössze 45 lakóegység,
családi ház megépítését tartalmazzák. Ez radikális változást jelent,
már csak azért is, mert a családi házakban lakók létszáma minden
bizonnyal messze elmarad a tervezett apartmanok és a szálloda
használóinak számától, így a terület várható terhelése sem vethető
össze a korábbival. Persze, ez még nem végleges elképzelés, de
már olyan fordulatot jelent, amely iránymutatásként értelmezhető.

A szakértők szerint a kisebb léptékű beépítés illeszkedik a Ko-
pasz-hegy és környezetének beépítési módjához, a már meglévő
üdülőingatlanokhoz és lakóházakhoz, így – a ’60-as évektől folya-
matosan megépült ingatlanokkal együtt - egyfajta területi egység
alakulhat itt ki. Az építési terület, a telkek összesen mintegy 53 ezer
négyzetmétert tesznek ki, amelyen a
családi házakon kívül utakat, járdákat,
zöldfelületeket alakítanak ki. A beépí-
tettség így mindössze 20 százalékos
lesz, ami megegyezik a HÉSZ jelenlegi
szabályozásával, de az épületek ma-
gassága jelentősen csökken: 10,5 méterről 7,5méterre. A terület
közműellátását - ivóvíz-hálózat, szennyvízelvezetés - részben a
meglévő rendszerek használatával, bővítésével; illetve cseréjével
biztosítja a beruházó, a családi házak melegvíz-ellátását és fűtését
levegő-víz hőszivattyúval oldják meg. A korszerű technikával védik
a környezetet és az infrastruktúrát sem terhelik túlságosan meg.

Tósoki Imre polgármestert már többször megszólítottuk az
ügyben, hiszen folyamatosan egyeztetett a beruházóval, kapcso-
latban állt a civilekkel és a hivatalokkal, érdekelt szervezetekkel
is. Itt ismét meg kell jegyeznünk, hogy építési engedélyezési, el-
lenőrzési ügyekben már rég nem az önkormányzat, hanem a me-
gyei kormányhivatal az illetékes. Az önkormányzat csak a helyi
HÉSZ-t alkothatja meg. Azt is megírtuk már, hogy a Kenderföld
hasznosításával és - a beruházással összefüggésben a HÉSZ mó-
dosításával - az összes érintett szakhatóság, így a Balaton-felvi-
déki Nemzeti Park is egyetértett. A polgármesternek mégsem volt
könnyű dolga a beruházóval és a civilekkel folytatott megbeszélé-
seken, mert az itt élők véleménye, kívánságai mellett a települési
szintű meglehetősen összetett, demográfiai, anyagi, turisztikai, kö-
zellátási és településképi szempontokat, fejlesztési érdekeket is
képviselnie kellett. Tovább bonyolította a helyzetet az önkormány-
zat által szorgalmazott „Tihany fogadókapuja” nevű beruházás is,
amely a tervezett magánberuházás mellett, a Révnél valósult volna
meg. A beruházás megkezdését azonban, amely az ide érkező mil-
liós nagyságrendű turista számára biztosított volna szolgáltatáso-

kat, valamint segített volna a településközpont terhelésének csök-
kentésében, meghiúsította a Veszprémi Bíróság döntése, amely
egy átfogó környezeti hatásvizsgálat készítését rendelte el. Ez a
döntés - anyagi forrás hiányában – megakasztotta, talán véglege-
sen meg is hiúsította az önkormányzat tervét. A fogadókapu meg-
építésére megítélt 2,6 milliárdos támogatást az MTÜ visszavonta;
ezért az e célra már folyósítható 1,8 milliárd forint is elúszott. A
szállodaépítés elmaradásával a működésből remélt adóbevétel re-
ménye - a nem kevés idegenforgalmi adóval együtt - elszállt.

Tósoki Imre polgármestert arról
kérdeztük, az önkormányzat számára
milyen következményekkel jár a terv
radikális megváltoztatása?

- A szálloda működéséből és a teljes
beruházásból származó adóból évente

nagyjából százmillió forintnyi bevételre számíthattunk volna. Ezt
távolról sem pótolja a családi házak építményadója. Hiányozni fog
az a turisztikai vonzerő is, amelyet egy magas színvonalú szálloda
wellness-részlege jelentett volna a szálló vendégein kívül a környé-
ken üdülőknek is. Számomra azonban fontos az is, hogy most egy
olyan kompromisszumos terv jöjjön létre, amely figyelembe vette
az itt élők véleményét és a beruházó számára is elfogadható. Tény,
hogy a nagyszabású tervek helyett, remélhetőleg, a Kenderföldeken
nem egy új településrész alakul ki, hanem – a mai kor szintjén –
folytatódik az eddigi beépítési mód. Azonban a kisebb nagyságrendű
fejlesztés keretében is megtörténik a környezeti rehabilitáció, a
közműbővítés. A rehabilitáció mellett a családi házak fűtésének
környezettudatos és megújuló energiával történő megoldása pél-
daértékű lehetne. A nemrégiben átadott új bölcsőde és óvoda is már
megújuló energiával működik. A jóval kisebb lakószám garancia
arra, hogy a terület nem lesz túlzsúfolt, túlhasznált.

A Félsziget Resort tulajdonosai és ügyvezetői, dr. Futó Péter
György és dr. Nyíri Viktor Dávid lapunk jövőt firtató kérdéseire az
alábbi választ adta: “A projekt koncepciójának kialakítása még
folyamatban van, melyet a későbbiekben egyeztetni kívánunk a
helyi társadalmi szervezetekkel is.”

Egyben ígéretet kaptunk arra, hogy a fejleményekről első kézből
kapunk további tájékoztatást.

K.M.

A fejlesztési terület a félsziget délkeleti oldalán 
a Kenderföldek területén található.

„Apartmanok és szálloda helyett

családi házak épülnének.”



Ebben az évben is rengeteg híradás foglalkozott a Balaton
idegenforgalmi szezonjával. Megosztó, de sokakat érdeklő
téma: van-e turista a Balatonnál? Sokan már májusban
temették az szezont, hallhattunk eleget arról, hogy a
szálláshelyeken és a vendéglátó szektorban is nagy a visszaesés
az előző évhez képest. Ugyanakkor sokan pont az ellenkezőjét
tapasztalták, és kifejezetten jónak ítélték a nyári időszakot. 
Mi az igazság? Valóban ennyire felemás lett volna ez a nyár? 

- A településen igazán az idegenforgalmi adó, az iparűzési adó
illetve a parkolási bevétel számottevő, de a legnagyobb bevétele
az önkormányzatnak az építmény-, és telekadóból származik,
ennek mértékét a többi nem közelíti meg. De azt is tudomásul kell
venni, hogy mivel gyárak, üzemek nincsenek a településen, az ön-
kormányzat bevételeinek döntő többsége az idegenforgalomból
származik- mondta Tósoki Imre polgármester, aki hozzátette: a
turisztikai trendek, de akár egy veszélyhelyzet, egy járvány vagy
háború befolyással van az önkormányzat bevételeire és a helyi vál-
lalkozók megélhetésére is.

- Az idei évben Tihany jól teljesített. A szezon elején lehetett
hallani, olvasni a szállodaszövetség részéről, hogy 30-35 szá-
zalékos visszaesést tapasztaltak 2023-ban a szállodák foglalt-
ságában, ez Tihanyban nem jött be. Aztán attól voltak hangosak
a híradások, hogy Tihany és Tapolca „hasít” az idegenforgalom
területén, hiszen megháromszorozták a vendégéjszakák szá-
mát, de ez sem volt igaz, fals adatok alapján keletkeztek ezek a
hírek. Mindig valahol középtájt van az igazság mondta a polgár-
mester, aki beszélgetésünkkor a július végi adatokról tudott be-
számolni.

A borús idő mentette meg a szezont

Ez alapján elmondható, hogy a vendégéjszaka szám és így a be-
folyt idegenforgalmi adó 10 százalékkal több volt Tihanyban, mint
2022-ben. Ez jelentős előrelépés, figyelembe véve, hogy 7-8 szá-
zalékkal emelkedett az idegenforgalmi díj. Számottevő emelkedés
történt a parkolási bevételekben is, a szeptember elején mért ada-
tok alapján 17 százalékos volt az emelkedés. - Tihanyban a szezont
a borús idő mentette meg. Az, hogy hetekig nem volt strandolásra
alkalmas az idő, tehát a Balatonnál nyaralók inkább kirándultak
vagy valamilyen turisztikai attrakció felé vették az irányt, kifejezet-

ten jól jött a falunak. Most is bebizonyosodott, hogy Tihany nem
első sorban nyaralóhely, hanem inkább kirándulóhely – vélekedett
Tósoki Imre, aki felemásnak ítélte meg az azzal kapcsolatos ta-
pasztalatokat, hogy a kisebb magánszálláshelyek foglaltsága idén
alacsonyabb volt, miközben a nagy szállodák közel teltházzal üze-
meltek.

-  Az kifejezetten jó a falunak, ha a nagy szálláshelyek jól telje-
sítenek, hiszen akkor nő az idegenforgalmi adóbevétel. De az is
igaz, hogy a kisebb szálláshely szolgáltatók esetében volt egy 25-
30 százalékos visszaesés. Több olyan szálláshely volt, ahol csak
július közepén jelentek meg a vendégek. Ez nekünk nem jó, hiszen
nagyon sokan élnek szobakiadásból. Települési szinten nem kell
aggódni, jó évet zár Tihany, a szolgáltatási szektor viszont egyen-
gébbet

Hogy teljesített a legnagyobb szálloda? 

Elégedett volt Károly Tamás, a Club Tihany Resort igazgatója
az idei turista forgalommal. Az előszezoni gyengélkedés után a
nyár elejétől már nagyon jó foglaltsággal működtek, a főszezon
pedig nagyjából teltházzal ment. Nem riasztotta el a vendégeket
az sem, hogy a hazai infláció miatt az árakat kénytelenek voltak
emelni.

- 15-20 százalék volt az áremelkedés- mondta Károly Tamás-
és ezt így is terveztük az év elején. Mivel dinamikus árképzést al-
kalmazunk, mint minden nagyobb szálloda, voltak időszakok, ami-
kor ennél kicsit alacsonyabb vagy magasabb árakon szolgáltat-
tunk. Ár-érték arányban jól pozícionáltuk magunkat, a számos
szolgáltatásunk jól kompenzálták az áremelkedést.

Károly Tamás elmondta, a Covid után kezdenek visszatérni a
külföldi turisták, de a számuk még mindig meg sem közelíti a pan-
démia előtti időszakot. Lassan visszatérnek a német vendégek, de
számottevő emelkedés mutatkozott a cseh, a szlovák és a lengyel
turisták körében, és még mindig jelentős a hazai vendégek száma.
Mint elmondta, a céges rendezvényeik számában még most ősszel
sem tapasztalható csökkenés. A Club Tihanyban megszokott no-
vemberi zárásig „egymásnak adják a kilincset” a kisebb-nagyobb
céges programok.

- A turizmus mindig alakul, változik. Jelentősen megváltoztak
a vendégek foglalási szokásai. Rövidült az egyidejűleg eltöltött
vendégéjszakák száma, 3-4 éjszakások a jellemző foglalások, és
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TIHANY A LEGKEDVELTEBB TELEPÜLÉSEK KÖZÖTT
Tihany az elsők között szerepel a
legkedveltebb Balaton-parti települések
rangsorában - derül ki a Petőfi
Kulturális Ügynökség online
kutatásából. A felmérésben, amelyet
szeptember első két hetében több mint
1600-an töltöttek ki, arra a kérdésre, hol
töltenének el legszívesebben egy őszi
hétvégét a Balatonnál, Tihany mellett
Balatonfüred, Siófok, Keszthely,
Szigliget, Fonyód és Badacsonytomaj
végzett az élmezőnyben. 

Az eredményekből kiderül: a válaszadók
több mint 54 százaléka úgy tervezi, hogy
idén ősszel is ellátogat a Balatonhoz. A hű-
vösebb időben a legtöbben városnézéssel
vagy túrázással töltik az idejüket, míg
mások wellnesseznek, „boros” programo-
kon, gasztrotúrákon vesznek részt, kerék-
pároznak vagy kulturális programokra lá-
togatnak el.

A válaszadók negyede évente 7-10 napot,
30 százalék ennél kevesebbet, 38 százalé-
kuk pedig több időt tölt a tónál. Aligha meg-
lepő, hogy a többség nyáron utazik a tóhoz,
de a válaszokból úgy tűnik, hogy a környék
egyre népszerűbb úti cél ősszel és tavas-
szal is, sőt, a válaszadók 27 százaléka mind
a négy évszakban talál alkalmat arra, hogy
pár napig a Balatonnál pihenjen.

A felmérés készítői arra is keresték a vá-
laszt, miért szeretnek a vendégek a Bala-
tonnál nyaralni. A legtöbben a tó vizét és a
természeti kincseket emelték ki, sokan
azért választják szívesen a Balaton-parti
településeket, mert kiváló családi nyaraló-
helynek tartják, mások pedig a kulturális
és zenei programok, valamint az építészeti
örökség, például a kastélyok, a várak, a
templomok miatt utaznak szívesen a Bala-
tonhoz.

Minden ötödik megkérdezett számára a
balatoni borvidékek és a helyi gasztronó-
mia is komoly vonzerőt jelent, 18 százalék

pedig elsősorban a kerékpárutak, a bala-
toni bringakör miatt keresi fel nyaranta a
környéket. A tó körül rendezett zenei fesz-
tiválok is egyre népszerűbbek, a kutatás
résztvevői közül a legtöbben a Művészetek
Völgye, a Strand Fesztivál, a Balaton Sound
és a Paloznaki Jazzpiknik programjain ven-
nének részt a legszívesebben.

Arra a kérdésre, hogy melyik a kedvenc
balatoni településük, a válaszadók több-
sége Balatonfüredet, Tihanyt, Siófokot,
Keszthelyt említette, de Balatonlelle és Fo-
nyód is sok szavazatot kapott.

t-v

ami szokatlan, hogy a külföldi vendégek is általában csak ennyi
időre foglalnak szobát. A magyar vendégeket pedig az időjárás be-
folyásolja. Kollegákkal szoktuk tréfásan megjegyezni, hogy ha hét
elején jó időt jósolnak, az plusz 50 szobát jelent a hétvégén. Tel-
jesen áthelyeződött az online térbe a szobafoglalás, ezért a mar-
keting tevékenység is megváltozott: ott kell lennünk mindenhol.
Nemcsak a szálláshelyekkel foglalkozó weboldalakon, hanem a
közösségi felületeken is. Ennek van költségvonzata, nem is kevés,
de ezen a területen nem szabad spórolni, sőt! – tette hozzá Károly
Tamás.

Egy elégedett vendéglős

- Az idei évre mindenképpen optimistán nézek vissza, nem volt
kevesebb vendég - kezdte a beszélgetést „Keszeg”, azaz Lukács
Ferenc, a Gulyásudvar étterem üzemeltetője. – Azt nem tudom
megmondani, hogy ez annak köszönhető, hogy az ember megpró-
bál jól dolgozni és megtartani egy színvonalat éveken keresztül,
vagy egyszerűen csak arról van szó, jó helyen vagyunk, és itt Ti-
hany szívében könnyen megtalálnak minket a vendégek, a kirán-
duló turisták. Nálunk korán is kezdődött a szezon és bár a július-
augusztust nem tudja soha megközelíteni sem a tavaszi, sem az
őszi időszak, nem lehetett panasz az előszezonra sem- így Lukács
Ferenc. 

Az infláció mindenképpen megviselte a vendéglátó szektort, hi-
szen az áremelkedéseket rá kellett hárítani a vendégekre, azt ki-
termelni nem tudták volna, muszáj volt árat emelni. Ennek követ-
keztében az egyértelmű, hogy a forgalmuk jóval magasabb volt,
mint a tavalyi, de hogy a bevétel végül mennyivel nőtt, azt majd
csak a végső összesítéskor látják. Lukács Ferenc úgy gondolja, van
az az ár, amit a vendég még el tud viselni, de van egy határ, ami
fölé nem szabad menni.

- A vendéglátásban mindig változik valami, és azt mindig követni
kell. Voltak időszakok, amikor megszámoltuk, hány busz áll a par-
kolóban, és tudtuk, hogy most csoportok fognak érkezni, és arra
készültünk. Most ez megszűnt, csak a’ la carte fogadunk vendéget,
mert nincsenek csoportok, még kislétszámú csoportok sem. A Ba-

laton-parti vállalkozók nagy álma, az egész éves szezon, az már
nem a mi életünkben fog megvalósulni – fogalmazott Lukács Fe-
renc.

A helyi turizmus központja

A Tihanyi Legenda Kft, mint a helyi turizmus egyik mozgatórugója,
megkerülhetetlen, ha a szezon értékeléséről van szó, ráadásul az
elmúlt időszakban sok minden megváltozott, új helyre költözött a
Tourinform iroda és a backoffice, megújultak a szolgáltatások.

- Szerencsére nem okozott gondot a váltás, pozitív visszajelzé-
seket kaptunk. Megtalálnak minket a vendégek, több a visszajáró
is, akik évről évre betérnek az irodába tihanyi látogatásuk során.
Jóval nagyobb terünk van, bátrabban jönnek be, nézelődnek, kér-
deznek a vendégek. Lehetőségünk volt a termékkínálatot is bőví-
teni, így sokkal szélesebb, színesebb termékpalettával vártuk, vár-
juk a vendégeket – értékel Petróczi Orsolya ügyvezető, aki szerint
idén 50-50 százalék volt a magyar-külföldi vendégek aránya. A
hazai turisták elsősorban Budapest, Pest-, Veszprém-, Fejér- és
Hajdú-Bihar megye területéről érkeztek, a külföldi látogatók ese-
tében nincsen változás: Németországból, Csehországból és Len-
gyelországból jönnek a legtöbben, ráadásul a német és cseh ven-
dégek együtt a külföldiek felét teszik ki.

- Az elmúlt évek történései, a Covid, az energiaárak emelke-
dése, a gazdasági helyzet változásai miatt nehéz viszonyítási évet
találni – mondja Petróczi Orsolya. 2015 óta, mióta itt vagyok, a
2020-as év volt a csúcs, amikor kitelepülhettünk július-augusztus-
ban az akkori Tourinform iroda elé. Az idei évben is elértük ezt a
bevételt, persze a kiadások is növekedtek ezzel együtt. A látoga-
tószám azonban jóval alatta marad a korábbiaknak - hangsúlyozta.

Valóban felemás képet mutat az idei szezon. A legfontosabb
talán most az, hogy a tapasztalatokból a szakemberek levonják a
következtetéseket, és azok ismeretében készüljenek fel a vállal-
kozók a jövő évre. De mint többen is elmondták, a turizmus állandó
változásban van. Aki fenn akar maradni, annak fel kell készülnie
minden eshetőségre. 

Rózsa Éva

A Nemzeti Turisztikai Adatszolgáltató Központ adatai szerint ez év júliusban 2,2 millió
vendég mintegy 6,4 millió vendégéjszakát töltött el a magyarországi szálláshelyeken.
A foglalások 80 százaléka vidéki szolgáltatóknál jelentkezett. Közülük is kiemelkednek
a balatoniak, amelyek a 2019-es rekordév azonos időszakához képest is 11 százalékos
növekedést értek el, és 2,2 millió vendégéjszakát regisztráltak a nyár második
hónapjában. 

A járvány előtti időszakhoz, azaz 2019 júliusához képest a Balaton turisztikai
térségben 30 százalékos belföldi vendégforgalom-növekedés volt tapasztalható. A hazai
turisták mellett külföldiek körében is nőtt a térség népszerűsége, a tavaly nyári
adatokkal összevetve 15 százalékkal több nemzetközi vendég érkezett a Balatonhoz.
Így ez év júliusában több mint 640 ezer látogatót regisztrálhattak a Balaton-parti
szolgáltatók. 

A turizmus Magyarország stratégiai fontosságú ágazata. 2022-ben mintegy 100 ezer
vállalkozás működött ezen a területen, amelyekben több mint 400 ezer munkavállaló
dolgozott. Tavaly 14 millió vendég közel 40 millió vendégéjszakát töltött a hazai
szálláshelyeken, az ágazat a GDP mintegy 12 százalékát állította elő. 



Pintér Pálné megkerülhetetlen alakja a helyi történelemnek. 

A paraszti társadalom tagja volt, képzetlen, de fogékony annak

íratlan kultúrájára. Benne élt, részese volt, de – szerencsénkre

– egyben krónikása is. Hagyatéka újrafelfedezésre vár.

Pintér Pálné, vagy ahogy a tihanyiak emlékezhetnek rá: Lidi néni
a település egyetlen eredeti mesemondója. Tihanyi óvodáscsopor-
tok hallgatták lenyűgözve népmesei elemekkel átszőtt, sajátos fa-
buláit. Őstehetség volt? Minden valószínűség szerint, igen. Ám te-
hetsége csak a balesetét követően, a „drótszamárral” való felbo-
rulását követően bontakozott ki. Erről írja: A(z) (19)67-es baleset
csodát tett velem, olyan rohamosan jöttek elő a régi emlékek, hogy
valami titkos vágy arra kényszerített, hogy írjam őket le.” A jelen-
ség – bár nem túl gyakori –, nem is egyedülálló. Sőt, neve is van:
szerzett zseniség. Állítólag az agy bal féltekéjének sérülését kö-
vetően a jobb agyfélteke aktivitása megnő, és ez megnyitja az utat
az öröklött ismeretek, vagyis a genetikai emlékezet előtt. A jelen-
séget csak a XX. század elején kezdték el regisztrálni, és azóta több
tucat esetet is feljegyeztek, de egészen bizonyos, hogy már koráb-
ban is sokan köszönhették valamilyen balesetnek, az agyat ért tra-
umának vadonatúj szuperképességüket, ami híressé tette őket.

Szóma, ha mondom

Hagyatékára jó tíz éve bukkantam a Veszprémi Laczkó Dezső
Múzeumban. Akkoriban helyi vonatkozású, történeti anyagokat ke-
restem, de helyette kincset találtam a sűrűn teleírt, kockás papí-
rokon, a hibás leütésekben bővelkedő gépiratokon. Pintér Pálné a
múzeum néprajzi pályázataira adta be munkáit nagyjából az 1970-
es években. Ezek lefedik az egykori falu életének minden részét
„pólyától a koporsóig” – ahogyan egyik pályázatának címében áll.

Különösen értékes például a kendertermesztésről és feldolgo-
zásról írott, átfogó jellegű beszámolója. Ennek részleteit annál is
érdemesebb megismerkedni a mai tihanyiaknak, hogy feledésbe
ne menjen a Kenderföld elnevezésének nyilvánvaló eredete, és
megértsük a „nem jutott neki kenderföld” szólás eredetét is. Az
egyik kedvenc rigmusom is ebből a fejezetből való. A lányokat az
anyjuk általában nem engedte el egyedül, de a kendernyomásra
és a tollfosztásra nem kísérték el őket.  A kendert megtiporták,
utána táncoltak a fiatalok. Ennek következményeit foglalja össze
a dal: „Édesanyám mindig intett a jóra/hogy ne járjak el a kender-
nyomóba./Nem hallgattam édesanyám szépen szóló szavára/rá-
tanított babám a csalfaságra.” A történet többi részét a házasság-
gal és a születéssel foglalkozó pályázatokban olvashatjuk.  

Komoly kihívást jelent a paraszti munkák leírásakor használt
szakszavak és azok helyi megfelelőjének megfejtése. A csépléssel
foglalkozó részben olvasható például a találó és szellemes „ke-
nyérgőzzel hajtásos masina”, ami a kézzel hajtott gőzgépet jelenti.
Bevallom, a „szóma” jelentésén napokig törtem a fejem, mert nyil-
vánvaló volt, hogy ez a szóma nem az a szóma, amely „ha mondom,
segít a gondon” Huxley Szép új világából, hanem csak a szalma
lehet. Jó lenne, ha – amíg köztünk élnek az idősek -, megtudhat-
nánk tőlük a pályázati anyagban szereplő többi, ma már feledésbe
merült táj- és szakszó jelentését is.

Népszokások és babonaság

Természetesen, az emberi élet fordulópontjaihoz kötődő szoká-
sok, rituálék is bőséggel szerepelnek a pályamunkákban, így az
esküvő, a keresztelő, a temetés menetének leírása, az ezekhez tar-
tozó mondókák, köszöntők, versek felsorolása. Színesek a naptári
ünnepek leírásai is. A „jelesnapi” népszokások teljes köre kiterjed

EGY MESEMONDÓ SZUPERKÉPESSÉGE
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néhány olyanra, amelyről talán még sosem hallottunk, így a helyi
borisszák János napi borszentelésére. 

Érdekesek a babonák, különösen a Balatonnal kapcsolatosak,
például az, hogy a szivárvány felszívja a Balaton vizét, ezért eső
után békák potyognak az égből. Természetes, hogy Lidi néni a me-
zőgazdasági munkákhoz fűződő babonákat is begyűjtötte. Innen
való a példa: betakarítás előtt nem szabad a párunkkal hálni, mert
üszkös lesz a gabona. Jó tanács a magvetőknek, hogy a munkához
csak tiszta alsóban, tiszta lábbal és tiszta abrosszal kezdjenek
hozzá, de még előtte három magot tegyenek a nyelvünk alá, amiket
a végén a dűlőútra kell kiköpniük a jó termés érdekében.

Rózsaszín köd helyett rögvalóság

Számomra az 1971-ben született, a régi paraszti életmódról
szóló beszámoló a legmegrendítőbb. Ebben Pintér Pálné kendőzet-
len nyíltsággal szól gyermek- és ifjúkorának mindennapjairól. A „vi-
déki élet” XIX. században divatossá váló, romantikus felfogása az
egészséges paraszti életet, a romlatlan jellemet, a bölcsesség és
nagylelkűség kiapadhatatlan forrását keresi és találja meg a fal-
vakban. Ennek a jó szándékú, ám valósnak csak fenntartásokkal
mondható szemlélet ma is jelen van a közgondolkodásban, például
a város-falu mesterséges szembeállításában. Pintér Pálné beszá-
molója - például a gyermeknevelésről vagy a higiéniai viszonyokról
– ezzel szemben tárgyilagosan írja le a közállapotokat. Megtudjuk
tőle, hogy a gyermekeket, fiúkat, lányokat egyaránt a szobatisztaság
eléréséig, négy-öt éves korukig (!) szoknyában járatták. Mivel bilit
nem használtak, a földes padló vagy az udvar szívta be amit lehe-
tett, a többit összesöpörték. Az biztos, hogy nem kellett pelenkát
mosni. A téli mosakodás sem állt többől, minthogy szájukba vették
a vizet, kiköpték a tenyerükbe, és megmosták a szemüket. Vasár-
nap a nyakukat is. Az eljárás érthetőbbé válik, ha meggondoljuk,
hogy a Balatonról mindig
nehéz munka volt vizet
hozni, télen meg igazi meg-
próbáltatás lehetett. Örül-
tek, ha ivásra és a főzéshez
elég volt. Elborzadni azért
nem kell, hiszen a maga
korában és helyén ez így
volt lehetséges, tehát ter-
mészetes, elfogadott, nor-
mális. Ha megfelelő időtáv-
latból nézhetnénk mai élet-
ünket, abban is találnánk
bizarr, sőt sok hajmeresztő
dolgot is!

Elég sokatmondó az
ételek felsorolása is; bi-
zony a hétköznapi menü
nem volt nagyon változatos,
leginkább kukoricalisztből
és krumpliból készült éte-
leket fogyasztottak. A pró-
sza, málé, gombóc, gánica
talán ma is ismerősen
csenghet fülünkben. A na-
gyobb munkák alatt és az
ünnepeken azonban sok-
féle tartalmas húsos étel is
az asztalra került.  

Első kézből

A mi Lidi nénink olyan időben élt, amikor még elevenek voltak
az évszázados hagyományok, változatlanok a munkafolyamatok,
élt az ősi kultúra. Könnyű volt neki megírni a pályázatokat - gon-
dolhatnánk, hiszen tapasztalatból ismerte a munkafolyamatokat
és az életet, ráadásul volt egy olyan anyósa, aki „enciklopédikus”
tudással rendelkezett a paraszti életről. Valóban, nemcsak lejegy-
zője, hanem részese is volt mindennek, amit csak feljegyzett. És
éppen ez teszi hitelessé, „életszagúvá” minden sorát. És különle-
gessé is, mert bár az évszázadok során generációk tucatja tette
ugyanazt, ugyanúgy, de csak egyedül ő látta meg az életükben a
feljegyzésre, gyűjtésre méltót. Ezek az írások nem egy profi gyűj-
tőnek elmesélt és általa dokumentált szövegek, hanem torzítás-
és tévedésektől mentesen autentikus, javarészt első kézből való
emlékek.

Mivel a leírások egy amatőr néprajzos megfigyelésein, gyűjté-
sén és tapasztalatain alapulnak, ezért az anyag nincs rendsze-
rezve, értelmezve. A pályázatokban sok az ismétlés, annál is in-
kább, mert a pályadíjra Lidi néninek szüksége volt, az anyagi
szükség is motiválta, ezért nem hagyott ki egyetlen lehetőséget
sem. A gyűjtemény tudományosan feldolgozatlan, vagyis nem
tudható, hogy milyen nagyobb kulturális-néprajzi keretbe illeszt-
hető, tematikája mit fed le valójában, és mi az, ami kimaradt be-
lőle. Nem tudjuk, hogy egy-egy elnevezés, sírfelirat, köszöntő
versike, népdalszöveg, anekdota milyen kapcsolatban áll a tá-
jegység vagy más falvak hasonló kincseivel. Jó lenne a hozzáér-
tőket arra ösztönözni, hogy tegyenek egy kis rendet a hagyaték-
ban, hogy az az emlékezetben és a néprajzi tudományokban is
méltó helyére kerülhessen.

Koncz Mária



A Pintér Pálné Lidi néni által leírt

faluból, életmódjából mára mutatóba

sem maradt semmi. Szomorú lenne és

űrt hagyna maga után, ha a

gyűjteménnyel semmit sem kezdenénk.

Fontos lenne felhasználni és a

következő generációknak átadni azt a

tudást, amit Lidi néni ránk hagyott, és

ami a tihanyi identitás alapja, a helyi

történelem folytonosságának záloga

lehetne. Petróczi Orsolyát, a helyi TDM

vezetőjét kérdezzük: milyen lehetőséget

lát a gyűjtemény hasznosítására,

bemutatására? Mit tud tenni a TDM

ennek érdekében?

- Az anyag kivételesen értékes szá-
munkra, de jelenlegi formájában nem „fel-
használóbarát”. Néprajzi szempontból fel
kellene dolgozni ahhoz, hogy az őt megil-

lető helyre kerüljön, hiszen rengeteg infor-
mációt, hatalmas tudást tartalmaz. Apró
lépéseket már eddig is tettünk: Lidi néni
személyét megidéztük a közösségi médiá-
ban. A Tájházak Facebook oldalán ő várja,
hívja a ven-
dégeket, ő
tájékoztat az
események-
ről. A hasz-
nosítás érde-
kében szívesen szerveznék olyan gyermek-
programokat, amelyeken feléleszthetnénk
a Lidi néni által megörökített hagyományo-
kat, szokásokat. Ilyen lehetne például az
egyhetes nyári tábor, amelyen minden
napon más szakértőt – gyógynövényest,
muzeológust, helytörténészt – hívnánk
meg. A régi ételek elkészítéséhez van egy
elektromos kemencénk, el tudnánk készí-
teni azokat az ételeket, krumplis pogácsát,
málét, langallót, amiken a gyermekek déd-
szülei éltek. Pedagógusok segítségével
elevenítenénk fel a népi gyógyászat egyes
elemeit, a népszokásokat, mondókákat
vagy a régi gyermekjátékokat. Bevonhat-
nánk a könyvtári gyermekfoglalkozásokat
is, hogy az ott olvasottak, megismert törté-
netek valóságos, tájházi keretek között kel-
jenek életre, például a ma már a haszná-
latból kikerült tárgyakat hozzá lehessen
kapcsolni a mesékből, regényekből megis-
mert nevekhez – vélekedik Petróczi Orso-
lya.

A helyi turisztikai egyesület vezetője
szerint a Kincses félsziget tábor megis-
mertetné a résztvevőket a félsziget termé-
szeti értékeivel, a népi építészettel, a népi

életmóddal, így a halászattal, a kenderter-
mesztéssel. Szívesen adnának helyet szü-
letésnapi zsúroknak, ami az egyesületnek
bevételt, a másik oldalon pedig tematikus,
a korosztálynak megfelelő programot biz-

tosíthatna. A
zsúrokon a régi
mesék, népda-
lok, mondókák
is elhangozhat-
nának.

Petróczi Orsolya szerint a problémát
nem is a koncepció elkészítése vagy kidol-
gozása jelenti, sokkal inkább a partnerek,
a humán erőforrás hiánya. A felsoroltak
nemcsak szórakozást, játékot, elfoglaltsá-
got jelentenének, hanem a tihanyi identi-
tást is erősítenék, ezért várjuk a jó ötlete-
ket – tette hozzá.

Koncz Mária
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KITALÁLNI KÖNNYŰ, MEGVALÓSÍTANI NEHÉZ

„Az anyag kivételesen értékes, de
néprajzi szempontból fel kellene
dolgozni ahhoz, hogy az őt megillető
helyre kerüljön.”
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A FORRADALOM SZÜLETÉSNAPJÁN
Csak két hét jutott a forradalomnak, így örökre ifjú és

szeplőtelen maradt. Az 1956-os forradalom, akárcsak a 48-as,

megmaradt tisztának, nemzetinek, példaképnek - ezekkel a

gondolatokkal kezdte ünnepi beszédét Tósoki Imre,

polgármester az Alkotók Házában rendezett megemlékezésen. 

- Abban biztos vagyok, hogy az egymást drámai gyorsasággal
követő változások mögött csak kevesen ismerték fel a
„nagypolitikai” és a világpolitikai kereteket, összefüggéseket –
pedig ezek döntő szerepet játszottak ’56 kimenetelében -
hangsúlyozta a polgármester, aki hozzá tette: a nagyhatalmak
nagyon is komolyan figyelték a magyar belpolitikai folyamatokat,
próbáltak következtetéseket levonni belőlük. 

Beszédében a polgármester kiemelte, hogy a magyar
eseményekre óriási hatással volt

a jugoszláv kormány hozzáállása is. Mint elmondta, Hruscsov,
szovjet pártfőtitkár november 3-án titkos találkozót tartott a
jugoszláv kommunista vezetővel, Titóval, amelyen döntő
jelentőségű megállapodás született, ami a következő napokban
meg is valósult. Tito ugyanis, a korábbi jugoszláv állásponttal
szemben, nem kifogásolta a szovjet akciót, de megígérte, hogy
Nagy Imrének és csoportjának menekülési útvonalat ajánl fel
lemondása esetén. Az is ezen a megbeszélésen dőlt el, hogy a
megalakítandó ellenkormány vezetője nem Münnich Ferenc, az
oroszok jelöltje, hanem a magyarok számára jobban elfogadható
Kádár János lesz.

- A szuezi háború következménye is már a megtörténés
pillanatában látszott: Nagy- Britannia és Franciaország már
készültek a szuezi háborúra, így nem szívesen csatlakoztak volna
az amerikai tervhez, amely az ENSZ és a Biztonsági Tanács
fellépését javasolta, mivel csapataik kivonását tőlük is joggal
követelhették volna. Ilyenkor elgondolkodik az ember: mi lett
volna, ha a nagyhatalmak a diplomácia szintjén és katonailag is
támogatnak minket? Másképp alakult volna a következő 50 év?

Valószínűleg. Sajnos, a „mi lett volna, ha” kérdése merőben
értelmetlen és történelmietlen – fogalmazott Tósoki Imre.

- Minden, így az erkölcsi világrend tovább élése is rajtunk,
embereken múlik. Mi hoztuk létre saját múltunkat, és mi
munkálkodunk minden nap a jelenen is. Az erkölcsi világrend a mi
kiállásunkon, a mi választásainkon múlik. A mi döntéseinken és
cselekedeteinken. Ezzel a felelősséggel kell az életünket élni. Egyszer
mindenkinek el kell számolni ezzel a felelősséggel. El kell számolni
magunknak, saját lelkiismeretünknek, gyermekeinknek, egymásnak
és az utánunk következőknek – zárta beszédét Tósoki Imre. 

Az ünnepi beszédet követően a Tihanyi Népzeneoktatás
tanárainak és Heilig Balázsné Suda Magdolna, a Tihanyi Bencés
Iskola tanárának műsorát hallhatták a megjelentek. A
megemlékezés után a Pünkösdi Ligetben álló kopjafánál
koszorúztak az önkormányzat, az egyházak és a civil szervezetek
képviselői. 

t-v

A SZÜRET ÜNNEPE
A szőlészetből, borászatból éltek hosszú időn át itt az emberek,

előttük tisztelegve, az emlékükre rendezzük meg évről évre ezt a
hagyományőrző programsorozatot - mondta Varró János alpolgár-
mester a Szüreti Napok megnyitóján. Itt adták át a Virágos Tiha-
nyért és a Takaros tihanyi porták versenyek díjait is. 

A háromnapos rendezvénysorozat a hagyományokhoz híven bor-
kóstolókat, zenés-kulturális programokat kínált, a gyerekeket,
családokat pedig játszóház, kézműves foglalkozások, meseműso-
rok várták, de volt utcabál és nosztalgiadiszkó is.

Ezúttal is látványos volt a településen végigvonuló szüreti
menet, amelyen a helyi és környékbeli borrendek tagjai, néptánc
csoportok, huszárok és betyárok vettek részt, élükön a kisbíróval.
A Visszhang dombon Mihályi Jeromos perjel megáldotta a szőlőt
és a kenyeret.

t-v
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REJTVÉNY
1887. január 7-én az apátságban egy árnyékszéket újítottak fel, mikor is egy edényben nagy mennyiségű aranypénzt talált a felújítást
végző iparos. A hír futótűzként terjedt végig a halászfalu népe között. Az eseményt még a Veszprémi Független Hírlapban is közölték.
A lap tudósítása szerint az uradalmi cselédség már két napja tisztította az árnyékszéket, amikor a nép megtudta, hogy valóságos arany-
pénzeket találtak. Sokan igyekeztek is a helyszínre. Volt, aki jelentős értékű aranypénzt talált, más egy maréknyit. Volt, aki egy teknőnyi
trágyát vitt haza, s otthonában kezdte keresni az aranypénzeket. A leletek egy része hamarosan a füredi piacon talált gazdára, de volt,
hogy a helyi uraság váltotta meg az árát. 
A korabeli tudósítás szerint mennyi aranypénzt vitt haza a legszerencsésebb kutakodó?
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A rendszerváltás óta először érkezett négy új hajó a Balatonra,
közülük az egyik a Tihany névre keresztelt komp. 
A Balatoni Hajózási Zrt. külön kérte az önkormányzatot, hogy
használhassák a település nevét. A Tihany komp
előreláthatólag decemberben kezdi meg a szolgálatot.

A 2019 óta újra többségi állami tulajdonban működő Balatoni
Hajózási Zrt. a kormány támogatásának köszönhetően tudta meg-
vásárolni a hajókat, hiszen jelentős, több mint 6 milliárdos tőke-
emelést kapott a cég. 

A két új személyhajót és két kompot a komáromi hajógyárban
építették meg, majd szétszerelve szállították a Balatonra még jú-
liusban.

- Egyértelmű volt, hogy szükség van új kompokra, kapacitásbő-
vítésre és mellette műszaki megújulásra, hiszen a kompok és ka-
tamaránok negyven éve végezték a dolgukat itt a Balatonon. A fej-
lesztésnek köszönhetően a két új komp az eddigi legnagyobb jármű
befogadó-képességgel rendelkező hajók lesznek a Balatonon. A
legkorszerűbb motoroknak köszönhetően pedig az üzemeltetés és
a közlekedés is hatékony és környezetbarát lesz- mondta Veigl
Gábor, a BAHART vezérigazgatója, aki hozzátette: a kompok for-

galma 10 év alatt 800 ezerről 1,4 millióra emelkedett és a kerék-
párosok száma is több mint a duplájára nőtt. 

A nyáron a műszaki, összeszerelési és berendezési munkálatok
elkészültek, így a négyből már két hajó megkezdhette a futópró-
bákat. Ennek keretében vizsgálták például a hajók úszáshelyzetét,
kormányozhatóságát, manőverezési képességét, illetve a vész-
üzemi funkciókat is kipróbálták. A következő hetekben a további
üzempróbákat hatósági szemlék és betanulási folyamat követi.

t-v

TIHANY NEVET VISELI AZ ÚJ KOMP
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NÍVÓDÍJAS
KÓRUS
Októberben a Tihanyi Asszony-
kórus feltette a koronát az idei
év megmérettetéseire, hiszen a
XIV. Vass Lajos Népzenei Ver-
seny Kárpát-medencei döntő-
jén kiemelt Nívódíjat kaptak!
Ezzel már mindent megnyer-
tek, amit az országban meg le-
hetett nyerni. Köszönet jár a
kórus minden tagjának és taná-
ruknak, Nagy Dorottyának!

R.É.

EGÉSZSÉG NAP
A mellrák elleni küzdelem világnapja alkalom-
ból a Rákbetegek Országos Szervezetének ti-
hanyi Levendula Klubja és a Németh László
Művelődési Ház idén is egészségnapot szerve-
zett és rózsaszín sétával hívta fel a figyelmet a
betegség megelőzésének fontosságára. A
résztvevők szakmai előadásokat hallgathattak
és szűrővizsgálatokon vehettek részt, majd
együtt lesétáltak a rózsaszínre kivilágított ha-
jóállomásra.
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